
"Лин Сяо? Яо Зи? Почему вы, ребята, пришли сюда только сейчас?!"

Мужчина эмоционально подбежал, как будто увидел старого друга, и обнял Лин Сяо, когда тот
собирался встать. Затем он стал жаловаться ему со слезами на глазах.

"Эй, эй, эй, подожди! Ты можешь ныть, но перестань сопли об меня вытирать!.. И перестань
меня так сильно сжимать! Приставание к шотам незаконно в Королевстве Готэм!"

Лин Сяо вздрогнул, когда его внезапно обнял незнакомый мужчина, у которого не было
никакого злого умысла, иначе он бы уже хорошенько прожарил его током.

"И... извини. Я слишком разволновался…"

Мужчина понял, что потерял самообладание, и отпустил Лин Сяо. Затем он взял стул и сел
рядом с ними, как будто собирался поболтать с ними.

Лин Сяо и остальные были сбиты с толку, не понимая, что происходит.

"Извини за вопрос, но... ты кто?"

"Хм? Это же я! Ты не узнаёшь меня?"

Мужчина был потрясён и посмотрел на остальных, но получил такой же пустой взгляд.

"Мы виделись в офисе альянса Ночного Города! Я - Том Уайт. Ты забыл?"

Мужчина понял, что все смотрят на него без узнавания, почувствовал себя немного неловко и
попытался заставить их вспомнить его.

"У нас в команде был сильный маг, Арчер. Ты его помнишь?"

"О, помню! Так ты - Арчер? Нет, я думал, что он лысый… братан, у тебя волосы довольно
быстро растут!" -  посмотрел Лин Сяо на его голову с густыми чёрными волосами, не
удержавшись от шутки.

"Нет, нет, я не Арчер! Я его друг!"

"А-а… я всё равно тебя не помню." - неловко почесал затылок Лин Сяо, и заверил его: "Ну, зато
теперь я тебя знаю… так зачем я тебе понадобился?"



"Лин Сяо, я сразу перейду к главному… что-то случилось с Цезарем!"

"Что?"

Лин Сяо обменялся взглядом с ШенгДай Йинг, и они оба криво улыбнулись.

Они только догадывались о том, чем занимается Цезарь, а раз с ним что-то случилось…

"Лин Сяо, ты обязательно должен помочь!"

Затем, перейдя к делу, он рассказал Лин Сяо всё, что знал.

Возможно, это было из-за шока или он просто не хотел, чтобы кто-то знал, его голос был очень
тихим, даже когда он вначале звал Лин Сяо. Так что никто в комнате, кроме него, не знал об их
личности.

Лин Сяо не волновала такая маленькая деталь, но в то же время он не знал, что Абра тайно
рекомендовал их в качестве специальной следственной группы Клэр, что в итоге вызвало
недоразумение.

Но такого недоразумения было недостаточно, чтобы причинить Лин Сяо какие-либо
проблемы…

"Значит, ты хочешь сказать, что Цезарь и остальные попали в ловушку в Жёлтом Камне с
подачи какого-то неизвестного монстра, и ты не знаешь, живы они или мертвы?"

"Д... да..."

"Эх, ты… вот как это называется?"

Лин Сяо вздохнул, глядя на этого мужчину лет тридцати, который был в панике и до смерти
напуган.

Он не хотел упрекать его за побег. Хотя это может звучать трусливо, но ведь целая команда
попала в ловушку. Должен же кто-то был вернуться, доложить информацию и попросить о
помощи. Если бы все оказались в ловушке, то надежды на спасение не было.

Что действительно разозлило Лин Сяо, так это то, что он не предоставил никакой полезной
информации!

Сосредоточившись на побеге, он ничего не знал, ведь он мог умереть…



"Лин Сяо, я... я бесполезен, но ты должен спасти их! Эти монстры ужасающи! Если ты их не
спасёшь, то для них всё будет кончено!"

Хотя Клэр тоже слышала информацию и уже готовила людей для спасения, он не был глупцом,
и эти люди явно не осознавали всю серьезность ситуации. Спасательная команда во главе с
Андрэ может не оказаться слишком полезной. Даже если Клэр отправится с ними лично, она
может не спасти Цезаря вовремя.

А вот Лин Сяо был реальным спасителем!

Он лично видел, насколько сильными были Лин Сяо и Яо Зи в Ночном Городе! Хотя они могут
выглядеть слишком молодыми, он знал, что они намного сильнее, чем группа бесстыжих
ублюдков Андрэ!

( Я реально не вдупляю, с чего вдруг он это взял. Лин Сяо не показывал своих сил, да и группа
Андрэ себя не компрометировала настолько, чтобы так их ругать. Или что-то осталось за
кадром? )

Ну и что, если они следователи E-ранга? Их ранг намного превосходит B-ранг Андрэ, который
он набил без зазрения совести!

"Эх, вот ведь головняк… но он мой друг, так что я не могу просто бросить его. Рози тоже мне
раньше помогала… ладно, я отправлюсь на помощь!"

Так заявил Лин Сяо, заодно узнавая мнение всех остальных.

Про Елену говорить было нечего, так как она пойдёт туда, куда пойдёт Лин Сяо. ШенгДай
Йинг очень хотела, чтобы Цезарь сгинул, в следствии чего её брак мог быть аннулирован… но
эти злые мысли просто прошли мимо неё, поскольку Лин Сяо уже пообещал помочь ей
разобраться со свадьбой, поэтому у неё не было причин отказываться помогать.

Что касается родственников… конечно, они будут цепляться за Лин Сяо и пойдут за ним, куда
бы тот ни пошёл.

"Раз так, то давай не будем откладывать дело и поговорим о подробностях по дороге…
отправляемся!"

Хотя Лин Сяо хотел отдохнуть и поспать перед отъездом, но дело было срочное, поэтому ему
нужно было выдвигаться как можно скорее.

Том Уайт был в восторге и тоже не колебался, но их неожиданно остановили, когда они
подошли к двери.



"Эй, ребята, куда вы собрались?" Человек, который остановил их, был менеджером.

"Какое это имеет отношение к тебе… хм? Что это значит?"

Лин Сяо хотел проигнорировать его и выйти за дверь, но следователи у двери перекрыли им
дорогу.

"Принцесса Клэр собирается раздать задания. Куда ты собрался?"

"Не ваше дело... свалите!"

Лин Сяо хотел уйти и не хотел больше терять время, но четверо или пятеро следователей не
сдвинулись с места.

"Принцесса Клэр ещё не раздала приказы, так что вы не можете сейчас уйти!"

"О?.. А что, если я всё равно уйду?"

"Хе-хе, пацан, а у тебя кишка не тонка."

Пока он говорил, тот следователь посмотрел на пару других вокруг него, и все они окружили
Лин Сяо.

Атмосфера стала чрезвычайно напряжённой и враждебной, пугая Яо Зи и Лин Тяня, в
результате чего эти двое схватил Елену за рукав и спрятались за ней.

Что случилось? Почему всё внезапно обернулось вот так?

"Тц… хорошие собаки не должны путаться под ногами. Так вы, ребята, хотите драться?"
Лин Сяо сделал шаг вперёд на встречу с этими яростными следователями, не показывая
слабости.

"Паршивец, ты довольно самоуверенный… даже если мы начнём драться, как ты думаешь,
сколько ударов ты выдержишь?" - улыбнулся следователь, сжав кулак, размером с мешок с
песком.

"Хе-хе, в любом случае, твой удар не причинит мне вреда… забудь, у меня мало времени. Если
вы хотите драться, то нападайте все одновременно."

Лин Сяо не хотел больше тратить на них время. Его дожидался Цезарь, у него не было времени
на эту сволоту.



Он оглянулся и обменялся взглядами с двумя красавицами. Елена и ШенгДай Йинг
понимающе кивнули. Первый прикрывала Яо Зи и Лин Тяня, а вторая вытащила меч Снег, и
встала спиной к спине с Лин Сяо.

Увидев это, окружающие следователи были ошеломлены, не ожидая, что он такой волевой и
приготовится к бою. Поэтому все вытащили оружие, и вся комната превратилась в поле боя.

"Эй, эй, эй, что вы все творите? Вы с ума по сходили?!"

На этот раз рёв менеджера эхом прокатился по комнате, и потряс всех.

"Вы, ублюдки, забыли, где находитесь?! Не забыли, что я всё ещё занимаю здесь
должность менеджера? Имейте ввиду, я не только лишу вас очков, но и лишу вас
квалификации следователя!"

Он выбежал из-за стойки и обругал всех следователей.

"Уберите всё своё оружие! Гораций, для тебя твой топор не тяжёлый? Если нет, то иди двигать
камни на заднем дворе! Уиллард, твои магические свитки очень дешевые, не так ли? Как
насчёт того, чтобы продать мне их по золотой монете за штуку?.. И ты! Не думай, что я
побоюсь ругать тебя только за то, что ты хорошенькая!"

"Эм... а... что не так о мной?"

"Ты, мелочь на высоких каблуках! Я думал, что ты - маг, но ты держишь меч… убери его! Здесь
тебе не место для драки!"

"Оу... ну ладно."

ШенгДай Йинг немного поколебалась, но, поскольку все остальные следователи послушно
убрали своё оружие, а Лин Сяо тоже кивнула ей, показывая, что ей не нужно напрягаться,
поэтому она послушалась и убрала свой меч. Но она по-прежнему оставалась настороже рядом
с Лин Сяо, готовая на случай, если кто-нибудь нападёт.

"Эх... парень, как тебя зовут?" Когда он, наконец, подавил эту ненужную драку, дядя встал
перед Лин Сяо и задал вопрос.

"Я? Я - Лин..."

"Забудь, неважно, кто ты…" - покачал он головой, перебив Лин Сяо: "Принцесса Клэр еще не
появилась. Куда ты собрался?"



"Иду спасать Цезаря."

"Цезарь? Из той недавней маленькой команды? Так нельзя!.. Ты не можешь действовать
самостоятельно! Ты должен ждать приказа!" Хотя он беспокоился, что Лин Сяо может
сорваться, он всё же наложил на него вето.

"С какой стати? Цезарь — мой друг, и я иду его спасать. Кто ты такой, чтобы меня
останавливать?"

"Дело в том..."

"Что здесь за шум?"

Как раз в тот момент, когда менеджер собирался терпеливо всё объяснить, сзади раздался
слегка низкий женский голос.
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